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Micekos 1.O. (M. Ykropon, Ykpaina)
1O IUTAHHS ITPO PO3TAIIIYBAHHSI 3BAMKY YHTI'

OpHi€elo 3 HaWOUIBII JTUCKYCIHHUX MNpOOJIEM CepeqHBOBIUHOI iCTOpIi
3akaprarTs € MUTaHHS PO Yac i Micie moOyaoBH (GopTeri YHT 1 BUHUKHEHHS
MicTa Ykropona. Y CJOB’SHCBKIH €HITUKIIONENIi YKropoJ ONMCaHUH K OJHE
3 HaWAaBHIIIMX CJIOB’SHCHKMX MICT, sSIK€ pPO3MillleHe Ha P.YXK, y IiJHDIOKS
niBeHHO-3axiqHoro cxwiy Cximnux Kapmar. Tyt Ttakox 3a3HadeHO, IIO BiH
BUHUK, 3a apxeonorivnumu ganumu, B VIII - IX cT. 1 OyB nieMiHHMM IIEHTPOM
6inmx xopsariB. [loca HABKOJIO Y>KIOpPOICHKOTO 3aMYHIIA BiIOMHIA 3 CEpETMHN
XIII cr., a cam rpan 3 kam’ssHUMU cTiHamu 3BeaeHuit y XI c1. (CraBsHCKas
sHuukoneaus, 2002, ¢.551). [cHyroTh TaKoX MPUITYIIEHHS, 10 Y>KIOPOICHKHHA
3aMoK “icHyBaB” Bke y IX cT. Came ToMy BBa)kaeMo 3a HEOOXiJHE MEPENITHY TH
JlaHi JITONMCHUX JDKEpeN, IHIIUX CEePeAHBOBIYHMX JOKYMEHTIB Ta JYMKH
ICTOPHKIB 3 IPUBOJLY MICI[sl pO3TAIlyBaHHS Y>KIOPOACHKOTO 3aMKYy (3aMKy YHI,
I'ynr, Yareap) y IX - XIV cr.

Cepell JNITONMCHUX JDKEpeNl HalOLIbII MOBHY iH(OpMAII0 NpPO 3aMOK
Var mictute “Tecra I'yHrapopym”, 3okpema ii 2, 13 ta 14 posmimn. YV 2.
Yomy HaszuBaroTh TyHrapamu?: “Jlo mporo tpeda momaTd, 4oMmy HapOI, IO
niepecenuBes 13 CKiChKoi 3eMiTi, 30BYTh r'yHIrapamu? Konu cim BoeBoz mpuoOyiu
B [TaHHOHIO 1 MiJIKOPHITH MICLIEBUX CJIOB’SIH, BOHW Ha JIOBI'MH Yac 3aTpuMaltics
y dopremi ['yHr. 3 TUX mip HABKOJWINHI HAPOTU AJIMOIIA TOYATH HA3HBATU
BOXKIEM TYHI'YapChbKUM, a Horo BOIHIB ryHryapamu” (Gesta, 2005, c.18). 13.
3amoxk ['ynr: “Komu Anmonn i #ioro HaGnmkeH1 yCBIJOMUIA OYYyTE, TO BCUIHCS
Ha KOHeH 1 pyIwiy 1o 3aMKy [yHr, o6 3axonuty iHoro. [Toku BcTaHOBIIOBAIH
Tabip HABKOJIO MYpiB, XyIaH, SIKOTO Ha MICIEBiil MOBI Ha3MBalOTh JYKOIO IO
imeHi JloOop1, oyaB TikaTu y HaNpsIMKy 3eMIUTMHCHKOTO 3aMKy. BoiHu Boxst
pO3ToYaTH MePeCTiTyBaHHs, OLTS OMHIET piuKy BITiAMAITH 1 OBiCHIH HOTO. Bif
TOTO Yacy piduKy Ha3Basu Horo iMmeHeM - JloOopu. Boinu Ha yomi 3 Anmomem
3aXOIMWIM 3aMOK ['YHI i BlalmiTyBall YOTHPHICHHY TYiasHKy. Ha werBepruii
JIeHb AJIMOLII, ITOPaIUBIIKC i3 HAHOIMKIUM OTOUEHHSIM, TPUHHSB BiJl KOKHOTO
npucsry. ll]e 3a cBOro KUTTS BOXK/IEM 1 KOMaHANPOM ITPOTOIOCHB CHHA Apriaja.
Tomy Apraza Ha3zuBasm BoxkeM ['yHryapii. Ycix Horo repoiB Bix Ha3eu ['yHT Ha
MOBax iHO3EMIIiB OYaIM Ha3WBaTH ryHIyapamu. Ll Ha3Ba 10 CHOTOIHIIIHEOTO
JIHS JKUBe y nitoMy cBiTi” (Anonymi, 1827, p.118; Anonymus, 2004, old.19;
Gesta, 2005, ¢.27). 14. Boxas Apman: “Y 903 pori micns HapomkeHHs ['ocrona
BiliChKO ApI1a/ia 3aX0MHJII0 3eMJIi, Pa3oM i3 HaceeHHsM, Mix Tucoro i Bogporom,
Jo camoi Yroui. boprkaBchkuii 3aMOK B3sIM B OOJIOTY, Ha TpeTiii JIeHb 3 00eM
3aXOIWIIM, MypH 3pyHHYBasi, BoiHIB CanaHa y KalJaHaxX HPUBEIH J0 3aMKY
I'yar” (Anonymus, 2004, old.19; Gesta, 2005, c¢.28).
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Jani npo ¢oprenro ['yar 3naxomumo i B xponini Illimona Kesai, a came
B po3nimi 25: “..TyHU... 3ynuHUIMCs Oist piuku ['yHT, ne moOyayBaiyu 3aMOK.
3axiHi HApOAW Ha3BaJIM YTOPIIB Bij HAa3BH IIi€l piuky - TyHrapiycamu” (Kézai,
2005, old.103). Ypusku 3 xponiku Kezai onyonikysas B.I'ajkera y npumitkax:
“Imperante ergo Ottone Suevo in Germania et Italia, in Francia Ludovico rege
Lotarii filio... octingentesimo septuagesimo (870) anno ab incarnatione Jesu
Christi Hune sivi Hungarii denuo ingressi Pannoniam, transierunt per regna
Rossorum, alborum Comanorum et civitatem Kyo, et deinde in fluvio Hung
vocato, ubi castrum fundavere resederunt...” (I'amkera, 1924, c.21-22).

Mono “Tectn” B.IllymapiH BUCIOBMB IyMKY, IIO: “AHOHIM HamMcaB
il y xinmi XII - mouarky XIII cr., a po3moBinas npo moxii IX - X ct. fxi x
Horo mxepena no icropii IX - X cr.? V nepmiit monoBuni XIX cr. icropukn
BIITBOPIOBAJIM OTOBiaHHS AHOHIMA, BBAKAIOYM iX I[UUIKOM JOCTOBIPHUMHU
CBIIYEHHSMH. 3 PO3BUTKOM HAayKH CTald OUYEBHIHUMH HPOTHUPIUYS MiX
TBep/KeHHSAMU AHOHIMa 1 ganumu nam’stok [X - X ct. Tenep nume oxpemi
aBTOPH ITOBHICTIO NPUIMAIOTh TBEpKEeHHSI AHOHIMa rpu BuBYeHHI [X - X cT.
Jxepeno3HaBIli BCTAHOBHIIH, 1[0 OCHOBHA Maca CBiTYeHb AHOHIMa - IITi1 oro
JiTeparypHoi BUraaku. JJoBeIeHO, 110 aBTOp MEPSHOCHUB COIiabHI, MOMITHYHI
CTOCYHKH, eTHO-Teorpadito i TomoHiMiky Yropumwau KiHnsg XII - mowarky
XIII ct. B X c1. OTRe, Tparsi AHOHIMA TIOBUHHA PO3IIIIATHCS 1 K JDKSPEIIO
1o icTopii yacy HOro cTBOpeHHs, 1 sIK (akT icTopii JTaTHHOMOBHOI XyIOXKHBOT
JTepaTypy YTOpIIUHH.

TBip AHOHIMa HaJeXWTh IO IOMIMPEHOr0 B CEpPeIHbOBIUHIM €Bporr
XKaHpy NissHb-poMaHy. Ha BiqMiHy BiJl iCTOPHYHHX POOIT - JisIHB, IO YBIHIIIH
JI0 3BOJIB, y JiSSHHSAX-POMaHI 3arajbHOBIOMI MOMii - HE 00’€KT OmUCy, a
JIMIIE BiIIpaBHAa TOYKA JUIS PO3TOPTAHHS CIOKETY, XiJl SKOTO BH3HAYAETHCS
aBTOPCHKOIO (paHTa3i€r0. AHOHIM BUTAJaB TepOiB, iX Iii, PO3MOBH, 3aCEIIHB
Cepenne TlogyHar’ss X CT. HapomamHu, SKMX TaM IIe He Oyno. YiroOJieHuM
rioro mpuitomoM Oyrna etumortorizartist: 3 TomoHimiB XII - XIII ct. BiH BHBOAUB
iM’sI Teposl, MMPUMYNIIYIOYH HOTO MisITH 1 MOMHpATH y BIAMIOBIIHIA MicIeBOCTI”
(Mcropus Benrpuu, 1971, ¢.282).

Ha Anonimogiit xapti IX - X cr., ckmanenii JI.[lpopdi, MoxkHa mobauutu
TepuTopito Yroui, ykpimenns: bopmosa ta YHreap, a Takoxx Mynkau (Gyorffy,
1996, 01d.204-205). SIkmio B3ATH A0 yBaru KapTy YropchKoro xopomiBcTBa XI
CT., TO IIEHTPaMH 3aMKOBHX KOMiTaTiB YHT Ta bopioBa crany inmaHchKi 3aMKH
VYareap (kinenp [X ct.: ad castram Hung, castrum Hung) i Bopxosa (903 p.:
castrum Borsoa) (Zsoldos, 2000, 0ld.17), sixi y maBax 13 1 14 Ha3uBae AHOHIM y
“T'ecri ['yarapopym” (Anonymi, 1827, p.118-119; Anonymus, 2004, old.19-20;
Gesta, 2005, ¢.27-29).

[omo neHTpy KOMiTaTy Bopimosa, To Ha CHOTOHI BiZIOMi pe3ybTaTH POOIT
apxeonorignoi excremuiii Y:kHY 2005 - 2006 pp., npoBeneHux y c.Bapieso
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Beperischkoro paiiony, siki CBiT4ath, 1o ropoauiie bopxxosa (castrum Borsoa)
3BeaeHe y X1 ct. Ile cipocToBye nani AHOHIMA PO B3SATTA YKPIIJIEHHS yTOPLSIMH
y 903 p. (Ilpoxuenko, 2006, ¢.192; 2008, c.32). Bigoma indopmaltis, mo 3aMox
Bopsxosa 3ragyerbes y 1086 p. y 3B’s13Ky 3 BTOPrHeHHsAM BOX/s1 KyTecka, sikuii
JATIOB 31 CBOIM BiHCHKOM JIO MPOBIHINIIHUX 3aMKiB YHT i Bopxosa (Katona,
1779, p.498-499).

SIxmro i3 po3rainryBaHHM 3aMKy bopskoBa y HarioMy po3nopsiJUkeHHI O1TbII-
MEHIII TOYHA iH(OpMAIlisl, TO 3 MICIIE3HAXOKEHHSIM 3aMKy YHT HE3pO3yMLiJIO,
OCKLTBKM AHOHIM HaM moBigomiisie Tipo castrum Hung, a Yareap (Ykropon)
OTOTOXKHIOIOTH 3 MICIIEBUM 3aMKOM 1 ITOCEJICHHSM, SIKi BUHHKAIOTh Habararo
TTi3HiIe.

[Tix yac HanOaHHs 6aTHKIBIIMHY YTOPISIM He OTPiOHI Oynu Goprudikariiini
cropymu. Curyarnis 3miHtOeThes Ha 3maMi X - XI cr. ¥V melt wac yropchbka
30BHIIIHSA TOJIITHKA cTaa 000POHHOIO, @ HOBA CUCTEMa CYCITLIBCTBA BHACIIZIOK
OCUJIOCTI Ta BBEJEHHS HOBOI CHCTEMH YNPaBIiHHA IOCTaBWJIA HA TOPSIOK
neHHui moOymoBy 3aMmkiB (ykpimieHs) (Kristd, 1999, old.153). IIpore He Bci
BOHHM CTaJIM [ICHTpaMH KOMITaTiB Ha 4oJIi 3 inmanamu. Ha Toii gac Oymu Biomi
JIMIIe J1Ba KaM siHi ykpimieHHst y Becnipemi Ta Cekemiderepsapi. Komitar YHr
rpaHn4uB i3 3eMIutiHoM, sikuid 3 XI CT. cTae IEHTpOM KOMITary, i SK 3aMOK
3raJyeThcss AHOHIMOM Haj piukoro Boxpor - castrum Zemplin (Gesta, 2005,
¢.28-29; Slivka, Vallasek, 1991, s.233-234). 3a maHuMu JpKepen OiTbII-MEHII
TOYHO MOXKHA HAa3BaTH JECATh KOMITATiB YaciB MPaBIIiHHS YTOPCHKOTO KOPOJIS
Imrreana (Botika) (1001 - 1038 pp.), a came: Yonan, [Joboka, ®erep, Deep,
Hwop, T'ont, Konow, Hitpa, Becnipem, Bimerpan (Zsoldos, 2000, old.18). Takum
YHHOM, MOXXEMO ITPUIYCTUTH, IIO KOMITar YHI pa3oM i3 3aMKOM Ha ITOYarKy
XI ct. He icHyBaB. Yropcekuii mocnmigauk [[.Kpimro BBakae, 1o KomiTat
VHr, TepuTopiasibHO BHIUIMBCS 13 KOMITaTy 3eMILTiH 1 He OyB 3aCHOBaHHH 3a
npasminas [mrBana (Németh, 2001, old.237).

CepeHbOBIYHI JJIOKyMEHTH (QikcyloTh 3aMOK YHT Tumbkun y XIII cr. ¥V
1250 p. sragyerscs: “...parrochia castri de Vnguy”, IMOBIpHO y KomiTari YHT
(Nagymihalyi, 1887, old.8), xoda 3 mb0ro MpUBOAY 3a3HAYAETHCA: “Az ungvari
var nem is olyan régi, mint a kozhiedelem tartja. Tudnunk kell, hogy a XIIL
szazadban két Ujvar (Castrum nove) varkeriilet, emlittetik u. m. “Ung”-ujvar
és Ujvar, mely késébb Abaujvar és Hevesujvéarra szakad szét” (Az ungavri
var, 1908, old.183), i #oro mic3HaxopkeHHs y komiTati Abayii (Gyorffy, 1966,
01d.58-62), aje ax HisK HE B KOMITaTi YHT.

VY 1263 p. xopons lmTBan nonapysas immany SkoBy, cuny ['eoprist [Tana (...
Comitis Jakobi filij Gregorij de Pane...) 3aMKOBi KOpOJTIBCbKiI MAETKH y KOMITaTi
Var: Cuinnam, Pat, Maraym Uenens i Pagiu (...possessions nostras castrenses
in Comitatu de Vng exhistentes, videlicet Scinnam, Rat, Magnum Cheppel et
Radich...) (Wenzel, 1870, 0ld.66-67).
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VY 1265 p. monoammii koponb ImrBan V mapye Miky i 3amay3y, cHHaM
Muxaiina 3emmo [paricca, sika Hajexajia 3aMKy YHT 1 3HAXOAWIacs MOOIU3y
ixHpoi cmamkoBoi 3emuti beemr: “Nos St(ephanus) Dei gracia junior Rex
Hungarie, Dux Transsiluanus et Dominus Comanorum tenore presencium
significamus vniuersis, quod Myke et Zalauth fijijs Michaelis fidelibus nostris
pro meritis seruiciorum suoruro terram Gragyssa vocatam vacuam ad duo
aratra sufficientem Castri nostri de Wngh iuxta terram hereditariam eorundem
Bees vocatam existentem contulimus perpetuo possidendam. Datum in Bel
quarto die post festum Assumpcionis Beate Virginis” (Wenzel, 1862, old.122).
I1.CoBa BBaxae, 10 TYT “HENPABUIILHUI MEPEeKIIa i TIIyMaueHHs JaATHHCHKOTO
opuriHaimy “...Castri nostri de Wngh iuxta terram hereditariam eorundem
Bees vocatam existentem...” BBenu 0ararbox B OMaHy, OCKUIBKH 3HAXOJUBCS
nobnmsy cena beewr (cycigHporo HuHI 3 cenom Basam), a He 3emui I'paricca”
(Coga, 1936, c.31-33).

VY aurutomi Ectepromerkoro karityna 3a 1266 p. 3ranytoThest 3aMKOBI CITYTH
VHrBapchKoro 3aMKy: CumoH - cun Lopeara, Mocu - cun Koprernisi, 306y3110 -
cuH [lyopona, ®emimiano - cun deniriana, Eneyd - cun [etpa, cuau Benmnecnai,
Ecdomnsr - cun Orporonna, I'omd - cun Bitaiica, [TaBno - cun Enecira, Ueme -
cuH UemepiHi: ab altera vero Iobbagionibus Castri de Vng, videlicet: Symon, filio
Horvath, Ioseph filio Corneli, Zobuzlo, filio Dubron; Feliciano, filio Feliciani,
pro se et pro Buda maiore exercitus; Edewch, filio Petri, filii Wenceslai, pro
pa-tre suo, Eswlt filio Ogrottod pro se et pro Galch, filio Witalis, Paulo, filio
Elesyg, Cheme filio Chewerini; iidem lobbagyones Castri nobis concorditer
recitauerunt: quod quamdam terram ipsorum haereditariam, Zyrwthva vocatam,
cum vniuersis vtilitatibus suis post plagam Tartarorum, in tempore necessitatis
vendidissent, et tradidissent praedicto Phyle Bano pro decem et sex marcis sibi
et suis haeredibus plena iure pacifice possidendam (Fejer, 1829, p.380). Bouu
BCTYTIAJIM y TIpaBa BOJIOMIHHS 3eMJTi 3ipTBa, KOTpa Hajexana 0any Diy.

VY 1276 p. yropcekuii kopons Jlagucnas napye immmany SlkoBy, cuny ['peropis
[Manki 3emito beseB (BimHOCHIAacsS 10 3aMKy YHT) y komitari YHr: “Ladizlaus
Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacye, Ranie, Seruie, Gailicie, Lodomerie,
Cumanie, Bulgarieque Rex omnibus Christi fidelibus presentem paginam
inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad vniuersorum noticiam tenore
presencium volumus peruenire: quod Comes Jacobus fiiius Gregorij de Panky
fidelis noster ad nostram accedens presenciam a nobis bumiliter suplicando
postulauit, vt quandam terrain nostram ad Castrum nostrum de Vng pertinentem
Bezew uocatam in eodem Comitatu de Vng existentem de benignitate Regia
eidem dare et conferre dignaremur. Vermn quia de facto ipsius terre nobis ad
plenum non const abat, fidelibus nostris Capitulo Agriensi nostris dedimus
litteris in mandatis, vt cum Comite Petro filio Symonis de Kosub bomine nostro
eorum mitterent testimonium fidedignum, coram quo idem bomo noster prefatam
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terram Bezew uocatam reambularet et statueret Comiti Jacobo memorato, si non
fieret contradictum; contradictores uero, si qui fierent, ad Nostram euocarent
Presenciam ad terminum competentem. Qui quidem postmodum nobis
rescripserunt, quod cum prefato bomine nostro ipsorum misissent testimonium
fide dignum, et quod reambulassent predictam terram, et statuissent Jacobo
memorato, nuilo contradictore existente” (Wenzel, 1874, old.169).

VY Tomy x 1276 p. yropcekuil kopons JlangucnaB Ha mpoxaHHs Yenana,
cuHa KyHes, 3aMkoBOTO HoOarioHa KOpOJIiIBCHKOTO 3aMKY YHT, T03BOJISIE HOMY
nponaté cBii Maetok Yenmens SkoBy, cuny Iperopis ITosua: “Ladizlans
Dei gracia Rex Hungarie fidelibus suis Capitulo Ecclesie Agriensis salutem
et graciam. Cum Chepano filio Kuney iobagione Castri nostri de Vng cum
Stephano filio suo ex vna parte, ab altera vevo Jacobo filio Gregovi de Pauch
coram nobis personaliter comparentibus; qui Chepanus cum filio suo Stephano
dixit conquerendo, vt propter inopiam et paupertatem suam suum seruicium
nobis exhibendum peragere fideliter non posset, quia non subpetunt ei proprie
facultates, nisi vnam possessionem Chepel vocatam eum vendere permitteremus;
et hoc a nobis cum eodem Jacobo instanter postularuot. Et quia iuxta Regni
nostri consuetudinem approbatam iobagio Castri possessionem suam ausum
veudendi omnino non haberet, nisi per permissionem Regie Maiestatis: nos
igitur iustis peticionibus eiusdem Chepani et fill sui, considerantes eoiam
seruicia ipsius Jacobi fill Gregori, que nobis indefessc studebat famulari, eidem
Chepano cum filio suo Stephano veudendi, et predicto Jacobo emendi ex
speciaii nostra gracia commisimus facultatem. Vnde fidelitati vestre precipientes
mandamus, quatenus visis presentibus detis hominem vestrum ycloneum pro
testimonio, coram quo homo noster Kolovch de gencre Huntpaznan accedat ad
faciem ipsius possessions Chepel vocatc in Vng existentis, conuocatis uicinis
et commetaneis cum iobagionibus Castri de eadem Vng per ueteres metas et
antiquas perambulantes, ct sicut seriem tocius facti coram uobis de pretacta
rccitabunt, vestro priuilegio inseri faciendo eisdem roboretis. Datum Bude feria
quinta proxima ante dominicam Palmarum anno Domini M°CC°LXX°VI®”
(Wenzel, 1874, old.172).

3a 1276 p. BiIOMUIA 111e ONUH TOKYMEHT, B IKOMY YTOPCEKHI KOpoJTh JIauciias
npocuTh ErepchbKy KamiTyity BimoBiaHO 1o 1pyroro nokymeHty (Wenzel, 1874,
o0ld.172) BcranoBUTH MEXY 1 MaeTOK nepenaru SlkoBy, cuna ['peropist: “Omnibus
Christi fidelibus tarn presentibus quam futuris presens scriptum inspecturis
Capitulum Ecclesie Agriensis salutem in omnium saluatore. Ad vniuersorum
noticiam tenore presencium volumus peruenire: quod Chepanus filius Kuney de
Vng cum filio suo Stepbano ex vna parte, ab altera vero Jacobus filius Gregori
de Panch ad nostram personaliter accedentes presenciam exhibuerunt nobis
litteras domini. nostri Regis hunc tenorem continentes:

Ladizlaus D. gr. Rex Hungarie stb. Capitulo Ecclesie: Agriensis stb.
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Nos igitur mandatis domini nostri Regis obtemperantes vt tenemur, Ladizlaum
Canonicum Ecclesie nostre Archidiaconum de Zemlin ad hoc duximua
destinatum (igy); qui ad. nos reuersi taliter retulerunt, vt dictam possessionem
sepe dicti Che. Chepel vocatam, conuocatis commetaneis et vieinis. ipsius terre,
ac iobagionibus Castri, videlicet Chemey, Buda, Fulcian, Andream dictum
Dede, ac Nicolaum filium Kochord, qui Nicolaus in presencia iobagionum
Castri vsque fluuivim Vng se commetanevm ipsius terre asseruit, et ultra dictum
flunivm separat de terra Regis Machar vocata. Quorum iobagionum Castri
tres, scilicet Chemey, Buda et Nicolaus antedictus in specie commetaneorum
comparentes, perambulando per ueteres metas et antiquas eundem Chepanum
cum filio Stephano vendere, et Jacobum sepedictum emere ipsam possessionem
commiserunt, nuo contradictore cxistente. Super quo eciam idem Che. cum
filio suo Stephano, ac cum commeteneis suis, scilicet Chemey, Buda et Nicolao
filio Kochard coram nobis presencialiter adherentibus; quorum vnus, scilicet
Nicolaus antedictus se vsque fluuium Vng commetanevm ipsius terre affirmauit,
et vitra fluuium prenotatum separarc de possessione Regis Mochar vocata; et
idem Che. cum filio suo Stephano possessionem suam Chepel vocatam cum
omnibus vtilitatibus suis et pertinencijs, sub antiquis metis et tcrminis, dedit
ac vendidit pro quadraginta marcis fini argenti plene persolutis et perceptis
sepe dicto Jacobo filio Gregori, et per eum heredibus suis heredumqne suorum
successoribus iure perpetuo et inreuocabiliter possidendara, tenendam pariter
et habendam. Ita tamen, vt quicunque processu temporum super predictam
possessionem causam mouere intenderet, uel presentem empcionem irritaret;
extunc idem Che. uel sua posteritas tenebuntur expedire dictum Jacobum filium
Gregori ueL heredes suos proprijs laboribus et expensis. In cuius rey testimonium
presentes concessimus sigilli munimine roboratas. Presentibus tamen Michaele
Preposito, Farkasio Cantore, Thoma Lectore, Myko Custode, Marcho de Patha,
Ladizlao de Zemlyn, Anthonio de Sumbun, Vrbano de Zabolcb, Petro de Vng,
Saulo de Borsxva, Paulo de Kemey Archidiaconis et alijs multis; anno Domini
MP°CCPLX°VI°. Regnante Ladizlao illustri Rege Hungarie, Strigoniensi Sede
vacante; Stephano Colocensi Archiepiscopo; et domino nostro venerabili patre.
Andrea Dei gracia Episcopo Agriensi ezistentibus” (Wenzel, 1874, old.184-
185).

Y moxymenti 1280 p. sramyetbes: “...Johanne de Wng archidiaconis...”
(Nagymihalyi, 1887, old.25). Takox 3a 1280 p. Bigomi iBa JOKyMEHTH, B SIKHX
3raIyeThCs KOMUIIHS 3eMis 3aMKy YHT (Wenzel, 1874, 0ld.269-270), yactuna
TiOu, mo HaneKUTh ciiyraM 3amKy YHr: Bonedy, Bamentuny, I'eopriycy,
Credany, benenukry, lonky i lllimony (Wenzel, 1874, 0ld.294).

Y 1282 p. #fiobarionu (cimyru) 3aMKy YHT: Bomibd, Banenr, ['eopriyc, Ctedan,
Benenuxkr, [louk, llliMoH ckapskuiucs kopoiro Jlagucnasy IV (1272 - 1290 pp.),
mo Pinra (manmarun 3 1280 p., y 1279 p. sx BoeBoaa TpaHcinbBaHii oTpuMye

3

193



Kapnamuxa. Bunyck 40

Bix kopois Jlagucnasa (Jlacmo IV Kyn (1272 - 1290 pp.)) y IOBiYHE BOJOIiHHS
kxomitar YHr. Cun JlaBuma BimiOpaB y HuX ixHiid Maetok Tioa. Kopoims y cBoro
4yepry MOBEpPHYB MA€TOK BJIACHUKAM, a TAKOXK MPaBO HOTO MPOAAXY, MPO IO
TIOBIZIOMJISIETBCS Y TIOKyMeHTax Bif 5 ceprHs 1282 p.: “Nos Ladislaus dei gratia
rex Hungarie, memorie commendantes significamus quibus expedit universis,
quod Wolf, Walenth, Georgius, Stephanus, Benedictus, Donk et Simon ac
cognati eorumdem, iobagiones castri nostri de Ung, ad nostram accendentes
presentiam, nobis sunt conquesti, quod terram eorum Tyboa vocatam,
Fynta filius David potencialiter abstulisset ab eisdem et eandem niteretur
occupatam detinere; petentes cum instantia, ut terram eorum Tyboa vocatam
a iurisdictione et potentia et occupatione violenta ipsius Fynta auferendo,
eisdem reddere et restuere de benignitate regia dignaremur. Nos petitionibus
et supplicationibus iustis et modestis dictorum iobagionum castri nostri
assensum favorabilem adhibentes, sepedictam terram eorum Tyboa ab ipso
Fynta auferndo, ex certa scientia reddimus et restituimus eisdem Wolf, Walenth,
Georgio, Stephano, Benedicto, Donk et Simoni ac cognatis eorumdem et suis
heredibus heredumque suorum successoribus, iure perpetuo possidendam, eo
modo eademque plenitudine et sub metis antiquis, quemadmodum primitus
dinoscuntur possedisse, ne in possessionibus propriis extraneum et illicitum
doleant possessorem, silentium perpetuum de repetitione dicte terre ipsi Fynta
et suis fratribus ac aliis quibuslibet imponentes. Datum sub castro Potok,
in festo Dominici confessoris, anno domini m. cc. octogesimo secundo”
(Nagymihalyi, 1887, old.28) ta 1283 p.: “Ladislaus dei gratia Hungarie,
Dalmatie, Croatie, Rame, Servie, Gallicie, Lodomerie, Comanie, Bulgarieque
Rex, omnibus Christi fidelibus tam presentibus quam futuris, presens scriptum
inspecturis, salutem in omnium salvatore. Ad universorum notitiam harum serie
volumus pervenire, quod Wolf, Walenth, Georgius, Stephanus, Benedictus,
Donk et Simon ac cognati eorum, iobagiones castri nostri de Ung, ad nostre
serenitatis accedentes presentiam, humiliter inopiam et paupertatem eorum
nobis exponenses, a nostra maiestate postularunt, ut possessionem ipsorum
hereditariam Tyba vocatam, in comitatu de Ung existentem, liberum arbitrum
alienandi et vendendi cuicunque vellent. Eisdemdare et conferre dignaremur.
Nos itaque petitionibus ipsorum iustis et legitimis aures regias favoralibiter
incliantes, de benignitate regia annuimus et permisimus predictos iobagiones
castri nostri possessionem ipsorum Tyba memoratam ut liberam habeant
vendendi et alienandi quoquomodo voluerint facultatem. In cuius rei memoriam
perpetuamque firmitatem, ad instantiam et petitionem predictorum iobagionum
castri, presentes concessimus literas duplici(s) sigilli nostri munimini roboratas.
Datum per manus discreti viri magistri Bartholomei, aule nostre vicecancellarii
dilecti et fidelis nostri, anno domini m. cc. octuagesimo tertio, regni autem nostri
anno decimo” (Nagymihalyi, 1887, 0ld.29).
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3rajani IBOpSHU, iX poAudi i criBBIacHUKK B 1284 p. mponanu yacTuHy
Mmaetky Ti6a 3a 80 mapok marictpy Demimiany, cuHOBI Komira [anma, mpo 1o
sraxyetbest 29 mumns 1284 p. y nurutomi Erepebkoro kanityna: “Ad universorum
notitiam tenore presentium volumus pervenire, quod Endre filio Herchegh,
Valentino filio Vyluzth, Wolph filio Thome et Simone nigro iobagionibus castri
de Wng, pro se et pro Simone albo, Hothen, Hustugk, Domozlo, Tyba, Gregorio
et Donk consanguines suis ab una parte, ab altera vero magistro Feliciano filio
comitis Galli coram nobis personaliter constituis, Endre et socii sui supradicti
proposuerunt viva voce, quod teriam partem terre eorum hereditaric Tyba
vocate in comitate de Wng existentis, ab alia terra ipsorum certis metis et signis
seperatam, cum universis utilitatibus et pertinentiis suis, propter inopiam eorum
vendidissent eidem magistro Feliciano pro octuaginta marcis plene receptis ab
eodem, sibi et suis heredibus heredumque suorum successoribus, iure perpetuo
pacifice possidendam...” (Nagymihalyi, 1887, 01d.30). ¥ manomy moxymeHTi
TaKOX 3rajfiaHo cesnieHAanka Credana 3 Yareapa: “Dicimus etiam quod Martinus
de Kopus, Stephanus de Vngwar, Blasius de Checher et Laurentius de Tyba
sacerdotes...” (Nagymihalyi, 1887, old.30). Bnepmie came B 1[bOMy JTOKYMEHTI
Bix 29 yumHs 1284 p. Oauumo pi3Hi Ha3Bu YHT (Wng), sSK 3aMKy Ta YHrBap
(Vngwar), sIK MOXJIIBOTO TIOCEJICHHS 3 LIEPKBOIO.

VY 1289 p. yropcekuii kopoib EHape napye 3emuro Pycka Skoy [lanki. s
semist Pycka panime Hanmexxana Eneydy ta SlkoBy, cunam [letpa, Hobariona
3amky YHr (Wenzel, 1873, 01d.298-299). ¥ 1290 p. Credan, beneaukt, Bombd,
Banenrtun, I'eopriii, [llimon, [oHk - #oOarionu 3amky ae YHT nponamu TiOy
Maricrpam AHjpito Ta SkoBy, cuHam komeca SlkoBa (Wenzel, 1874, 0ld.488-
489).

OTxe, y CepeJHbOBIUHMX IOKYMEHTaX 3aMOK YHT 3ramyetbcst y 1250 p.
(parrochia castri de Vnguy), 1263 p. (...possessions nostras castrenses in
Comitatu de Vng exhistentes, videlicet Scinnam, Rat, Magnum Cheppel et
Radich...), 1265 p. (Castri nostri de Wngh), 1266 p. (Iobbagionibus Castri de
Vng), 1276 p. (Castrum nostrum de Yng, 1283 p. (iobagiones castri nostri de
Ung), 1284 p. (castri de Wng), 1289 p., 1290 p., 1308 p. (Iobaggiones Castri
de Hungh). [TincymoByroun wi mani, 1. KoGans Bkazas, mo: 1. “Ykropoaceka
dopTelsl HEeOTHOPA30BO 3rajyeThCs B YrOPCHKUX XPOHIKaX Ta iCTOPHYHUX
nparpix XIII - XTIV cr.” (Kobans, 2003, c.3). Ta 2. “3 nmouarky XIV i maiixe Bce
XV cT. nHCEMOBI JKeperia He 3raiyioTh Ykropoacbkuii 3amok” (Ko6ans, 2001).

Jocmigaukn XIX - XX cr. BUCyBajJM pi3HI NPHUITYIIEHHS IIOAO MIiCIS
posramryBaHHs 3aMKy YHI. K.Melicapor BUCIOBHUB IyMKY, IO AaBHiil YHrBap
(Yxropon) crosiB 30BCiM He Ha TOMy MicIli, ae OyB posramoBanuii y XIX cr.,
a Ha 3,5 - 4 KM cxiJHille Bi HbOTO, Ha MicIli cydacHoro cena [opsHu. [Ipore
JIOCITITHAK HE KOHKpETH3ye, came 3aMok abo mocenmeHHs? Ha kinerp XIX
cr. mpunymeHHs K.Melicapoma 3naBanocs Bipaum. Ilo-mepme, Ykropoa
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Tizbku 50 POKIB Mepea TUM B pe3ylbTaTi PO3JMBY P.YK CTaB HENPHUIATHHM
0 mpoxuBaHHA 1 OyB BKpuTHid 6omotom. Ilo-nmpyre, B xponiui bombapai
“Tomorpadist Yroprwmau”, o Buinnia apykoM y 1750 p. HarmmucaHo, 1o mopsi
13 MICTOM 3HaxXOJTHCS KOPHCHI JiKyBasbHI /pkepena. Otke K.Meiicapom 3
HaBEJICHOTO BUIIlE 3p0OMB BUCHOBOK, III0 JIaBHIH Yropoj OyB po3TaloBaHUH
HMOBipHO Ha TepuTopii cydacHux lopsi Ta Pansanku (Mészaros, 1861, old.10-
11). Camoro K.Meificapora Ta #oro HaCTyITHHKIB HE ITepeKoHaB Tol (axT, 1o
3rigHo onmcy boMOapsi, Ykropos orouye piuka Yk Ta 11 pycina, i y 3B’s3Ky 3
MM HaJaroTh MIiCTy GOpMy OCTpIBI, 10 HeMoxsuBo i [opsH. [lo-npyre,
3raJlaHi ONKC HaBPs YW CTOCYBABCS 1HILIOTO MICTa, a HE YXKropo/a, OCKUTbKH
Bombapni onncaB YarBapebkuii 3amok J{pyreriB Ta Miknoma bepueHi, sikuii He
MoOxHa Oyio po3ramryBatu B [opsiHax. | mo-Tpete, B Yxkropomi 0us 3aMKoBOi
TOPH JIHCHO € JKepeo, ajle He TepMallbHe.

Taxoxx K.Melicapomi, MOCUIAIOUUCh HAa MPAL0 €MUCKONAa KPEMOHCHKOTO
Jliyrnpasnga ctBepipkye, mo YHreap (YXKropom) MaB Ha3By YHrorpan i OyB
LeHTpoM Kaprarcbkux pycuHiB (Ungo-gradus, 916 pix) (KonrparoBuus, 1928,
¢.169): “Ungogradus (ung = gyors; grad = erdsség, var), propugnaculum validum
slavonem caravantium, nomen sortitim ab amne Ung, quod idiomate slavico
denotat celerem”, Luitprandus Episcopus. Cremon. Libri sex. historiarum etc.
ab anno 891 - 916 (Az ungvari var, 1908, old.183). 3 uporo npusoxy M.KoGans
3a3HaumB: “bina, ogHak y Tomy, mo B mpaui JlyiTmpanma Hidoro moaiOHOTO
1 OMM3BKO HEMae, Mpo IO MHUcaIM SK 3apyOikKHI, Tak 1 3aKapHarchKi BYEHI
(A.I0Tepuoepr, I1.Uyuka)” (Kobans, 1996, c.34).

K.Meiicapomr Takok BHCYHYB IPHITYHIEHHS, 110 Oys0 ABa Y>KITOpPOACBKUX
3aMKa, onuH y lopsiHax, iHmmMi Ha cywacHomy Mmicui (3amkoBa ropa). Ha
movyarky XX CT. JOCTIMHUKU BBAXaJIH, IO 3aMOK OYB PO3TANIOBAaHUN MOOIU3Y
Opona, oTxe ix Oyno TpH. 3riHO HOTO, aBHi YHIBap TOTOXHUH 3rayBaHOMY
mobnu3y “3amkoBoi ropu”’, mopyd 3 Oponom, I'pagicca Ta Jleperuso, micust 1241
p. Hosuit Yuareap B ['opsiHax i TpeTiii YHrBap J{pyreTiB Ha cy4acHOMY Miclii.

Came Ha ouaTky XX CT. 3’sIBIJIACS TiMOTe3a, 3T1THO SIKOT IaBHIN Y>Kropon
3 4Yacy HanOaHHA OAaTbKIBIIMHM YrOPCHKMMH IJIeMeHaMu Aprana OyB
posramoBaHuii mooausy cena Jlepernso (c./lparHeB Ha TepUTOpIii CydacHOI
CroBauynHM), y MicIli 371UTTS pidok Yxa i JJaboprs. CyTs Timores3u monsrae B
TOMY, III0 y Ha3BaHIl MICIIEBOCTI € y3BUIIIIIS 3 Ha3BOO Bapmom6 (3amkoBa ropa),
sIKe CTApPOBHHHI JJOKYMEHTH PHB’ 13y10Th A0 cin Opoxipagicca. . KonTparoBua
3a3Havae “Crapa KpilmocTh YKropoja 3HaXowmiacs B ApIaJoBUX 9acax HE TaMm,
Jie BOHA TeTep, aje AajJeKo HIDKYE Ha IMiBJHI, JIe piuka YT 3JIMBAETHCS 3 PIYKOIO
[{u6aBkoro, YepHoto, CoOpanenpkoto BHile cena JparaeBa, B KyTy IUX Box”
(KonTparoBuus, 1928, c.167).

Came [.KoHTparoBudu BBaxkae, 110 3aMOK YHI 3HAXOAMBCS Ha TEPUTODIi
Topstn ko [Ipyreru 30ymyBaiy Ha TepuTOpii cydacHoro Ykropoza (3amMkoBa
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ropa) Tperiii 3aMok. OOH/IBI Ha3BU MICIIEBOCTEH 3yCTPIYarOTHCSA B MUCHMOBHUX
JoKepenax, y Toi yac sik Ha3Ba ['epens (IopsiHM ) BUHUKIIA IPH TOOYIO0B1 TPETHOTO
3aMKy: “Koponbs Kapin Po6epts 1312 p. mogapyBaB YKropoJChKy KpirocTh rpady
®inimy [Ipyrery 3a xopoOpy noBeniHKy y OuTBi npu PosraHoBIpsix. Yxropon
OyB Tomi 3uumeHuid. [pyreru mpubmusHo y 1320 p. 3 kameHto [opsiHCEKOTO
3aMKy BHOYIyBaJIi TeepilHii Ykropon, a B [opsiHax Ha po3BasinHax OyBIIOTO
Micra BUOyayBanu oquH aBip (udvrhaz-castellum), sikuif moTiM CTaB EHTpPOM
YKTOPOICHKOTO i ApaBeribkoro rocnogapctsa’ (Kontparosuus, 1928, ¢.179).

IIpunyckarounce nomunku K.Meiicapoma, I.KonTparoBuu cTBEpIKye,
mo imM’st Ung moxoauts Bix rpenpkoro Onegenesa, HaBOAWTH HACTYIHI iMeHa
VYxropona: Castrum Hung (Anonimus), Ungo-gradus y Liutpranda (916),
Vngui (1250), Vng (1271), Vuguar (1378, 1405), Vngh (1337, 1402), Vnghvar
(1375), Vnghwar (1411), Wngvar (1396, 1416, 1419, 1430), Onguar (1435),
VYarorpage (1852), 3 nmpyroi mon. XIX cr. Yxropox. “lI komm sk mi3Hime
Mo0aYnMo TOPSIHChKA KpINOCTh PO3BajMiIach, a JpyreT HOBHMH TemepimHii
TOpOJ 3aKJIAJIM Ha MIBJEHbB Bijl piuku Yra, [OpsHM 3aIHITHINCE IPOCTHM CEJIOM,
BoJIOJIiHHAM (possesio Geren). [opstHU caMOCTIHHO Bifl YKropoja 3HaXOIAThCS
B rpamorax 1322 (dominium Geren), 1366 (Johannes filius de Geren), 1376
(possesio Geren), 1390 (nobiles de Geren)” (KontparoBuus, 1928, ¢.169, 175).

Sxmo 3 TopstHamMu OLTBII MEHII SICHO, TO IO Cepell IUX JaT, HaBeIeHNX
[.LKoHTparoBn4yeM CTOCOBHO MICLIEBOTO 3aMKy YW OJHOHMEHHOTO IOCEIICHHS
VYkropoa HeBiZoMO, oCKuIbKM Ha poTszi XIV cr. [pyretu 3poOuiau cBoiMu
pesunennismu Hesunpkuii 3amok, I'epens (Iopsuu) ta lomonna (I'ymense), a
He YHrBap (Ykropon).

VY 20 - 30 pp. XX cr. I.Crpuncekuii 3arporonyBaB BapiaHT, 3TiHO SIKOTO
CBOIO Ha3By YHIBap oJiep)kaB uepe3 CBOE€ poaTamryBaHHs. Ha #oro mymky,
CTapOBMHHUI YHICHKHMI 3aMOK OyB pO3TallOBaHWH Ha TEPUTOPii CydacHOI
CrnoBayunan nobnusy c./leperHpo, Ha Mici 3IUTT pidok Yk Ta JlabGoperp.
Ockinpku [.CTpuricekuii, sk 1 OUIBIIICTH MOCIHIIHUKIB, BBAXaB, IO TEPIIi
XKHTeNi YHrBapa OyiM CJIOBakaMH, TOMY KyT YTBOPEHHH 3IUTTSAM JBOX DIiK,
Jie HIOW po3TalryBaBcsi YHIBap IO-CJIOB’STHCHKU 3BYYHMTD SIK YTOJ, IO 1 CTallo
OCHOBOIO Ha3BH. JIOCTIHUK BBaXkKaB, IO CJIOB’SIHCHKE YTOJb (KYT, BYTOJ)
abCOJIOTHO criBHajgae 3i 3HaYEHHSM JIaTMHChKoro ciioBa angulus (Kobais,
1996, c.34). Mpore M.Kobans 3a3uauae: “OfHak, K 3’sCYBANOCH, B €IOXY
cepenHBOBIYYS piuka YK, IO po3TiKayacs KiJbKoMa pyKaBaMH, HE BIajaja y
p.JIabopens. Ile cranocs Brnepme numre y XIV cr. Jlo Toro x apxeonoru He
BusiBIIH ykpimieHHs [X cr. y Bkazanomy [.Ctpuncekum micui” (Kobais, 2003,
c.11).

I1.CoBa y cBoiii MOoHOTpadiimpo Yxkropon, cipocToBye nyMky K. Meiicaporia
1 M.AHTana npo ropsiHChKe ITOXO/PKEHHSI YHIBapa Ta JyMKH 1HIIHX 1CTOPHKIB.
Bin BBaxae, 110 3aMOK OyB po3TanioBaHuil Ha 3aMKoBiii ropi (By:1. KamiTymsHa)
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(Coma, 1937, ¢.35-36).

ApxeonoriyHi Marepiajay NaloTh HaM HACTYIHY KapTHHY: 3 cepeauHH |
TUCSHONITTS Ha MPOTs31 npudmausno 500 pokiB, TOOTO SKpa3 y CIOB’SIHCHKHUM
niepion, 3amkoBa ropa (Byin.Kamityiasaa) He Oyna 3aceneHa. JIuIe miciust mpuxory
YTOpIIiB BOHA 3HOBY 3aCEJISIETHCS, PO IO CBIAYMTH 3HANWAEHHH 11T 9ac PO3KOIOK
Marepian. Ha BHyTpilmmHROMY mOABIp’T CEpEeAHBOBIYHOIO YHIBapCHKOTO
3aMKy Mg 4ac pos3kornok 1947 - 1948 pp. (mpoBeneHi miji KEpiBHUITBOM
K.B.BepHsikoBH4a) BiIKpUTI TPU KyJIBTYpPHI IIapH, HA CEPEeAHBOMY, TOOTO I1-My,
(0,7 M TOBIIMHY ) 3HAHIEHO KEpaMiYHHI MaTepiall, BiTHECEHHH 10 4acCiB TPUXOIY
YTOpIiB i paHHBOTO NEPiOAY MaHyBaHHS TUHACTII AprianoBudiB. B mpoMy mrapi
OyIo 3HalieHo oHy OpoH30BY cepexky Ta Monery betmm 11 (1131 - 1141 pp.)
(ITensix, 1980, c.74). OcranHs 3HaXiAKa BUSIBICHA y BEPXHil YacTHHI mIapy, i
TOMY XapakTepHu3ye KiHelb TOro mepioxy. TyT MOCTITHUKH BLAKPHIIM 1 ropimi
MPOIIApKH, MIO BKAa3ylOTh Ha CITyCTOUUIMBHUH BOTOHB, 3HUIIEHHS TOCEIICHHS
BiZIHOCSTH 10 1241 p., 4acy MOHIOJILCHKOI HaBaJM. YBECh INIMHSHUN TOCy]] OyB
BUpoOIeHNH Ha TOHYapHHUX Kpyrax. Kepamika y cBoili OUIBIIOCTI IaTyeThCs
yacaMH KOpoJIiB 3 auHacTii Apnasaa. Ha xanb, naTyBaHHS HE JOCHTH TOYHE, 1
TOMY BiK ITOceneHHs Tpeba BU3Ha4YaTH i 3a IHIIMMH 3Haxinkamu. TyT y nepiry
4yepry MoBa e nmpo OpoH30By cepexky. [1omiOHI FoBEIipHI MPUKPACH MOXYTh
6ytu naroBani IX - XI cT. OckimbKM 4ac MocyanH Ta OpPOH30BHX CEPENOK
criBmazas, a came Ha XI CT., TOMy 3aCHYBaHHSI YHrBapa MOXKEMO BIJIHECTH JIO
niepiroi nonoBuHU XI CT., ajie He BUKIIIOYEHO, [0 MICTO BXKE€ iICHYBAJIO 1 TiJ| Yac
YTOpPCHKUX MOXO/IiB.

VY 1994 p. Ha 3aMKOBOMY TOJBIp’T IPOBOJMIIMCS PSATYBaIbHI PO3KONKH i
kepiBHuITBOM O.J[3eMbaca. Bynu BUsIBICHI 3aJIMIIKK TaK 3BaHOTO 00MaIEHOTO
Baity. M.KoGanb BBaxae, 1mo Yaraap (YKropos), sIK YKpIilieHe MOCEIeHHs, Ha
Yyac TPOHUKHEHHs yropLiB y PerioH Iie He icHyBaB. BiH cdopmyBaBcs nuiie
MMiCclIs IOSBH Ta OCIJaHHS KOYIBHMKIB, TOOTO 13 HamOaHHAIM OaTbKIBI[HHU
(Kobaly, 1998, old.53).

Cruparounice  Ha  gocmimkenHs  K.bepuskouua, K.Meiicapomra,
I".Crpurcekoro, [.Kontparosnya, I1.CoBH 1110710 MicIIe3HaX0DKEHHS YXKTopo/a,
[.I'panuak ta E.bamarypi koncraryBamm: “TlogiOHuMii HUIIX PO3BUTKY YiTKO
MIPOCTEKYETHCS 1 B YKTopoi. [CTOpHYHO CKITaUCS TpU IIEHTPH - Ha 3aMKOBIH
ropi, B PanBanni i B paiioni ['asaroBa. TpuBanuii yac BOHM PO3BUBAJIHCS
MapaJieNIbHO SIK EHTPH TOCENICHHST TEPUTOPIiabHUX OOLIMH IHOTO IIEMEHI.
IMocrynoBo mepeBara mepexoauiia 10 paiioHy 3aMKOBOi TopH, KOTpa 3 JIBOX
OOKiB € OOPUBHUCTOIO 1 KPYTOIO, a 3 IHIINX - OMHUBAJIACS PIYKOI0 YKeM Ta HOro
TIPUTOKaMH, 1110 CTBOPIOBAJIO ITPUPOTHHUIN 3aXHCT B BoporiB. Came TyT i BUHUK
LEHTp YXKropoja, Horo yKpirieHa 9acTHHA. [HIII J[Ba MOCEJICHHS CTalIH CBOTO
pony nepeaMicTsMH, 3 SKHX 0COOIMBO BayKJIMBY poiib Biairpasajia PanBanka.

VY miteparypi BHCJIOBIIOBAIUCS Pi3HI TOYKM 30py HE JIHIIE MIOJ0
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BUHHMKHEHHS YKroposa, ajie i o0 nepBicHOi TepuTopii HOro po3rairyBaHHS.
K.Meiicapomr me B cepeanHi XIX cr. TBepaWB, IO LEHTP CTapOIABHBHOTO
Vkropoza 3HaxoIuBcs B paiioHi cena [opsiHU. YKpinuieHHs, BUSIBIICH] B palioHi
TopstHebkoi Potonnu (apxitektypHuit mam’ssTHUK X1 cT.), BiH BBaxkaB pyiHamu
Yxroponacekoi dopteni. Taky myMKy MOMUISITM W JEsIKi iHIN iCTOPHUKH Ta
KpaesHaBui KiHIg XIX - mepmoi mosnoBuHu XX CT.

VYV mpawsx [.KoHTparoBuua BHCIOBIEHA AyMKa, IO CHEPLIY YKrOpoja
3HAXOJUBCS B palOHI 3IUTTA pidoK Yk i Jlaboperp, skuii 3pyiHyBaIl TaTapo-
Monronn. Y cepemuni XIII ct. 3a xopons beitimn IV Oymo moGynoBaHe HOBe
Micro B paiioHi c.lopsuu. [ mume B XIV cT., konu 1i TepuTopii cTaiu BIacHICTIO
(eonana [pyrera, mouanocs OymTiBHUIITBO MiCTa Ha HOTO CyYacHill TepuTopii.

I1.Coga B cepennni 30-x poki XX CT. Ii/11aB CIpaBeAIMBINA KPUTHIII OTIOHI
TOYKH 30py 1 Ha IiICTaBl KPUTUYHOTO aHANI3y IMUCBMOBHX JDKEPEN Ta JAHWUX
apxeoJIorii /I0BiB, 0 Y>KrOpoj 3 CaMmoro MOoYarky BUHUKHEHHS 3HAXOIMBCS
Ha TepHuTOopii cydacHoro micra. [Tomanbmmmu JOCHIKEHHIMH 1€ MOJIOKEHHS
OyJ10 TIOBHICTIO MiTBEP/KEHE.

He MoxHa He 3BepHYTH yBard Iie Ha OJHY CTOPOHY TeOpil BUHMKHEHHS
Micta Yxropozaa. Y BCiX Ipalsix J0pajsHCHKOTO Yacy B OCHOBI BUHHMKHEHHS
MicTa Oyia omHa Te3a - BilichkoBa pob yKkpimieHHs. [1.CoBa TBepauTh, 110 HA
BCiif OKonuIIi He OYJIO TaKOTO BUTIAHOTO B CTPATETIYHOMY BiJHOLICHHI ITyHKTY,
SIK BUCOTA, Ha SKil criopymkeHo Ykropozackky dopremto (I'panuak, banarypi,
1972, c.126-127). lle Oyno miaTBepIXKEHO 1 B KOJNEKTHUBHIH MoHOrpadii mpo
Yxropon, HanpykoBasii y 1993 poui (Ictopis, 1993, ¢.13-14).

CrnoBaupknii icropuk .Yy CXHUIIIETHCS A0 Ti€l JyMKH, IO y 3aMKOBOMY
apeani (Byn.KamiTynpHa) apXeoJlOTH BiIKPHIM 3aJIHIIKA  CJIOB’STHCHKOTO
ropoaumia [X - XIII ct. Bin BBaxkae, 1o ropoaumie Yr 3 moceneHHsM Oymo y XII
CT. OZIHUM 3 HaWBIIOMIIINX IIEHTPIB YropchKoro Kopoiniscra. Ha BakinBomy
LIJISIXY, SIKMHA TTPOXOJMB HEAAIEKO BiJl TOPOAMINA Ta ITOCEJICHHS YT, 32 HaAKa30M
yropcbkux kopoumiB B XI - XII cr. Oynu BramrroBani 3aciku. binst 3acik 3romom
chopmyBanocs moceneHHs. Ha aymky ©.VimidHu, Ha3Ba TOCENCHHS YU
cena Yropoja B MUCBMOBHUX JDKepernax ax 10 nepuioi nosoBuHU XIV cT.
3yCTpiYaeThesl B MEPIIONOYATKOBIH CIIOB’STHO-CIIOBAlbKIN Ha3Bi YT, mpaBga B
PI3HOMY IPABOIHKCI Ta OTOTOXHIOETHCS 31 CBITIIOM, csiliBoM. [Tocenenus Yr 6e3
CYMHIBY OTPUMAJIO CBOIO Ha3BY BiJ] OUTBIII TAaBHHOI HA3BH PIKK YT. Y MUCBMOBUX
mokepenax Big XIV cT. 3ycTpivaersest sk npaBuiio Haza YHreap (Unghwar) y
pI3HUX TpaBONMUCHUX BapiaHTaxX. lle ®ke Oyma yropcbka Ha3pa, yTBOpEHa 3
yactuau YHT (Ungh), T00TO yropcekoi (opmu mepuiornoyaTkoBoi CIOBAIBKOT
Ha3BH YT Ta yropchkoro ciosa var-ropoxuinie (3amok) (Ulicny, 1995, 5.246).
Bimoma Takox i iHIa Ha3Ba YHrBapa (Ykropoma), 3 apaOChkoi sk YHK0Oap,
BiZJHECEHOTO 10 HaWBaXIMBIMMX NEeHTpiB TopriBmi B [liBHiYHO-CXigHIN
VYropumHi. Apabcbkuii BueHni, reorpad Ainb Inpici y nmepmiii monosuni XII
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CT. TIpH JIBOPI cullijIiiickkoro koposst Poxxepa 11 ckiiaB mamy CBiTY, BKIIIOUHB Ta
omucas Vr sk BaxuBe Toprose Micto. M.KoGams yrounioe: “IloBinomnenHs
Adnp-Inpici 3 1154 p. € HaliIaBHIIIMM TMCEMHHUM JPKEPEIIOM, Y SIKOMY 3Ta/Ty€ThCS
VYxropona. Aue, 1o 1mikaBo, (irypye BOHO y TBOpPi apaOCHKOTO BYCHOTO IIif
30BCIM iHIIOKW Ha3Borw: ['yukOap abo Vary” (Kobams, 2003, c.9). C.denaka
BBaXKae, MO YKropoj BUHUK panimie 1154 p., 1 “B yropchKux rpamoTax MicTo
3Bajiocsi YHrBap, To0To 3aMOK HaJ piukoto YHr” (Denaka, 2010, c.42).

SIkmo B3ATH 10 yBard cBigdeHHs Adjb-Inapici 1 TorodacHi KomiTatH
Yropchbkoro KOpOJIBCTBA, TO OCTaHHI (OPMYBaIMCH SIK TEPUTOPIaJIbHO-
a/IMIHICTpaTHBHI OJIMHUIII HABKOJIO 3aMKiB. Yropcekuil mociigauk [1.Hefimer
HaroJIoIIye, 0 y TpaMoTax MepIuuii immaH (TosoBa) Komitary YHT irypye
y 1238 p. ¥V Ttoif cammii yac komnosuuis xpoHik XIV cT., 3ragye y npomy
3B’513Ky BTOpPrHEHHs nonoBuiB y 1085 p. Ta Hanan Ha MpOBIHIIMHI 3aMKH YHT 1
BopmioBa, To 1esiki aBTOpH BBaXKAIOTh, 110 B [ Yac MaJli iCHYBaTH i KOMiTaTu
(Németh, 2001, 0ld.237). Ille omun yropcekuit gocmigauk 1.boHa, BuB4aroun
3aMku ApranoBuuiB (Cabomd, Carmap, 3emiutin, AdayiiBap), BiTHOCHUTH 3aMOK
VYar mo rpynu “He3HailjeHux 3amkiB” (Bona, 1995, o0ld.30, Németh, 2001,
¢.238). I1.Heiimer koHcTarye, mo “... YHr crouarky (y XI cr.) tak camo OyB
JIICOBUM KOMITaTOM SIK 1 Horo nmoopatumu beper, Yroua abo Mapamoporir, ofHak
BiJl HUX paHinie y nepuii nonosuHi XII ct. 6yB opraHizoBaHuil y caMOCTiHHHIA
3aMKOBHH JKyIaHaT, KOPOJIIBCHKHH KOMITAT. ... Y CBOIH PyCHKiH IONITHI, Mij
yac X 4acThX BICHKOBHX 1 JUIUIOMAaTUYHUX MICIH Y KOTOCH 13 TPBOX BOJIOAAPIB,
Kanmana, Iireana 11, a6o beiinu 11 (Cninoro), Ha3pino 6axaHHS EPETBOPUTH
JcoBl JXKymaHaTH (KOTpi BHUKOPHUCTOBYBAJIHCS JJIS pO3Bar i BiATOUyBaHHS
BiiCHKOBHX BMiHb, a TaKOXX JJIsl MUCJIHMBCTBA) y INPUKOPJOHHI KOMITaTH JUIs
3aXHCTY CXiJJHUX (PYCBHKHX) BOPIT...

YHrBap, MO CTOSB Ha MEPEXPECTi IUIAXIB, AKI BEMHM 4Yepe3 YKOIBKUHN 1
Bepenpkuii nepesanu Ha ['amvg 1 Kuis, 3a 11ei yac po3BUHYBCS Y JTIOIHE MICTO.
Komu Anb-Inpici 3ragyroun 16 mict Yropuwau, npo Yxropon (LLHk.0.p. =
I'ynkbap) nuie siK mpo “BeHKe KBiTyde MICTO”, 1 1€ MOYKHA TPUBECTH Y 3B’ I30K
3 KHIBCBHKOIO TOpriBieto. L[ ocolmuBa, mpUKOpPIOHHA POJIb YKTOpo/ia TpUBajia
JI0 MOHTOJIECBKOT excriancii (1241 p.) xonu Bin OyB 3uumenuit” (Németh, 2001,
€.237-238).

[Micnst 1308 p. BiACYTHI TOKYMEHTH PO 3aMOK YHT, Y 3B’SI3Ky 3 MOMISIMH B
YropchKOoMy KOPOJTiBCTBI TOTO 3K 3HaKoBOro XIV ct. Tomi e &, Ha sIKOMY MicIi
MIT 3HAXOJWTHUCS 3aMOK YHT? Yropcekuii nocmimauk [[.UaHki mepepaxoBye
Ta 3ragye HacTymHi 3aMku XIV - XV cT. y komirari Yar: Bykombir (Castellum
Bukolcz, 1484, 1486 p., micue3HaxomkeHHs HeBimome), Jlyuka (Castellum
Luchka, 1443 p., CrnoBauunna), Hesumpke (Castrum Neuichke, Newychke,
Neviczke, 1364 p., 1405 p., c.HeBunpke, Yxroponcebkuii paiion), Hogp-Miraii
(Castrum Nagmigalwara in cottu Zempl. 1345 p., Castrum Nagmigalwara in cottu
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Ung., 1419 p., m.Mixaitnosue, CnoBagunna), Tioa (Castrum desertum Tybauara,
1337 p., Castrum Tyba, 1419 p., CnoBayuuna), Yarsap (Castellum Unghwar,
1499 p., m.Yxropon), Hivep (Cnosauunna) (Csanki, 1890, old.385-386). Crix
3ayBa)KUTH, 10 BHIIE3a3HAYCHI 3aMKH OynM 30yl0BaHI 3 KaMEHIO, OCKLUIBKH
TTiCJIST MOHTOJIO-TAaTaPCHKOT HABAJIM B YTOPCHKOMY KOPOJTIBCTBI Ha3piia moTpeda
OyZniBHUIITBA caMe KaM’ SHUX 3aMKiB. Yropcebkuid pociigauk I1.Exren (Engel,
1998, 180 old.) micriepo3rantyBaHHs 3aMKy YHT MOB’s13ye€ i3 3aMkoM HeBuiibke
(puc.1-2). e npumymenns I1.Exrena migrBepmkye I1.Heiimer, Bkasyroun Ha
Te, IO ITiJ] 9ac apXeoJOTiYHUX POo3KonoK 1949 p. B YKroponchbkoMy 3aMKy He
OyJI0 BIIKPHUTO 3aXHMCHUX CIIOPYH Ha mocelieHHi, naroBanomy XII cr. (Németh,
2001, ¢.238). I1.Helimer koHCTaTyE: “SIKIII0 BUXOOUTH 3 TOTO, IO YHT Y IEPIIii
tperuHi XII cTomiTTs 3poOMITH KOPOITIBCHKUM KOMITaTOM, MU HE MOXKEMO IITyKaTH
Taky 00’ €MHY CHIOPY/Y Y IbOMY BHIIAJIKY, TKUMU OyH 3aMKHU B Abayi, 3eMrutiHi
ta Cabomui. 3 yacy HaabaHHS yropisiMu OarbKiBIIMHM (895 p.) MuHYyNO nBa
CTOJITTS, 32 Le yac 3MIHWJIMCSI NPUHLMNK OyiBHUIITBA 3aMKIB 1 BJacHe X
¢yHkuii. Xoya Bajy Bce mie OyayBaBcsl i3 3eMIli Ta JiepeBa, po3Mip HOro 3Ha4YHO
3MEHIIMBCS, B TOHM Yac SIK BeXa, 1110 CITYKWJIa XKUTIIOM, SIKY BiH BJacHE 3aXHIIaB,
OymyBaiacs i3 KaMeHI0, Majlo TOTO HaBiTh HEpIIUi MoBepx OyB 3 KaMEHIO, i Ha
Horo ocHOBI OymyBany BXe iHIII MOBEpXH. SIKIIO paHilie 3aBAsSKH pO3Mipam
3aMKy, Y BUNIaJKy HeOe3NeKH, BiH MiI' IPUHHATH HACEJIEHHsI OKOJHIb, Pa3oM
3 Xyfno0010, To Ternep miciie Tpeba Oysio 3a0e3NMeUUTH JIHIIE iNmaHy abo Horo
3aCTYIHUKY, IBIPIEBOMY IIINaHy Ta 030pOEHOMY CYITPOBOIY, BXE Ha MEHIIIH
tepuropii. [ 1iei HOBOT poJti YyMOBO BiAIOBIAB PO3TANIOBAHHIA HEOMATIK
Bix Ykropona, mia npaiicamu CxigHux beckuniB, y 3By>KeHIi YaCTUHI JTOTHHH
Vura, HeBunpkuii 3aMoOK.

[uranHs B TOMY, YM Haml ICTOPHYHI Ta apXEoJOrivyHi JpKepena
miarBepmkyoth 1e? Komm y 1326 p. Bynmemepa Enwena, cuna SHoma y
KoMiTari YHBap HArOpPOIMIIN MAa€TKOM, Cepell HOro 3aciyr MmepepaxyBad, o
“T'omozeyca (npencraBHUK 3Hari AOa, mamatud OMo/ie) HEBipHI CHHH IIiJ| 4ac
ixaHporo mTypMy 3aMKy ['yHT, mopanwnm kamiHHAM”. Yac moOpe BimoMuii,
1317 p., konu mpencTaBHUK poxy Axom, cuH Miras, marictp Miky, mi3Hime
BiH CTaB NMPHIBOPHUM CY/ZE0 KopojieBu Ta immanoM lllapomra Ta 3emmitina,
B3sB IITYpMOM 3aMKH iHmoro OyHriBHUKa [lerpa - cuHa Ilerene, y xomirari
3emmutin, a came bopomrsiH, boaporcer i bapko. YV 1322 p., konu oMy napyroTsb
MaeTku y koMitari Illapom, cepexn iHmumx iforo 3aciyr 3rajayrots: “HeBipHuii
cua OMoze - JIaciio BUCTYNHB MPOTH KOPOJIST; BiH 3aiiHSB KOPONIBCHKUH 3aMOK Y
Hesunpkomy (Neuichke) i mepenas xoposnto, i Tam OyB mopaHeHHH 3 HeOe31EKOI0
JUIS )KUTTS, OaraTo poAndiB 1 3aJIeKHUX CEJISTH rmomMepiio”. BuxoauTs, 1o 3aMoK
VYar 1326 p. Totoxuuit 3 HeBunpkum 3amxom 1322 p.! I tak Oyno pawnime!
Komnu rpamory nunryts mpo 3emito beso (1292 p.), sika BiTHOCHTBCS 710 3aMKY
VHr B Komitari YHr abo npo Yareapcekuii (Hungwar, Vngwar) KopomiBChbKHiA
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3aMOK y KoMiTari YHr, nuuryTh npo 3emii [lanaraprona. I1in HuM po3ymirots
HE Cy4acHHH yXropojacbkuii 3amMok, a Heunpke” (Németh, 2001, ¢.237-238).
OcTaHHe npUITyIeHHs miarBepmxyioTh O.JI3embac Ta M.KoGans: “IlogaTkoBHit
etan icropii HeBHIbKoro 3aMKy BigHOCHTBCs aech 10 XII ct. Moro 6yaiBHHITBO
HMOBipHO OyJ0 TOB’s3aHE 3 AKTHBHOIO ‘“‘pyCHKOIO” TIOJIITHKOIO YTOPCBKUX
KOPOJIiB 1 3pOCTaHHSIM pOJIi TipCHKHUX TEpeBaliB 1 NUISXIB, SIKi BEIH 4epe3
Kaprmaru Ha miBHIY i cxin, no ammua ta Kuesa. V neii gac 3aMox sIBJIsIB COO010
3eMJISTHE TOPOIUINE HEBEIMKUX PpO3MIpIB, YKPIIUIEHHS SIKOTO CKJIaIajucs
i3 BaJiB, POBIB Ta majicagy. MOXJINBO, 3aJMIIKKA caMe WX CHOpyA i Oynn
BHUSIBIIEHI MiJ1 9ac MoiboBoro ce3oHy 2004 p., KOJIU MPOBOIUIIUCS PO3KOIKH B
OJTHOMY 3 MpUMIILEHb 3aMKOBOTO nasnamy. KpiM Toro, Baanocst 3’sicyBaru, 1o
BHYTPIILIIHIA 3aMKOBHH DiB, KWl MokHa OauuTH 1 Tenep, OyB BuUIOBOaHUH y
CKEJIBHOMY MOHOIIITI caMe B TOW 4ac. B3moBk mepuMerpa I[bOro poBy Oyia
CHOpYy/IXKEeHa CHCTeMa JIepeB’SHUX YKpIIUIEHb, BiJl SIKUX JIMIIMINCS CTOBIOBI
sMu. B 3amoBHeHHI sM Oyno 3HalIEHO YIIaMKH TaJIbIITATChKOI KepaMikw,
PaHHBOCEPEHBOBIYHOTO IOCYAY, @ TaKOoX IIMAaTK{d PO3YMHY, MOAIOHOro 0
PO3YMHY 3 KPYIJIOTO JIOH)KOHY IIEpIIOro OyniBeI-HOrO Topu30HTY. OueBHIHO,
JI0 IIbOTO 4Yacy BiJHOCHUTBHCS 1 3BEAEHHS KaM SHOI KpYIVIOl BEXi - JOH)KOHA.
s cropyna Oyna po3TaiioBaHa B CXiJHIH YacTHHI CY4acHOTO IIEHTPAIBHOTO
3aMKOBOT0 JIBOpHKA. TOBIIMHA CTiH, 3MypOBaHUX Ha BaITHTHOMY PO34HHI, csiraja
2,8 M; BHYTpilIHIH qiamerp criopyau ckiagas 5,5 M. BoueBuns, 10HXOH OyB
JIBOTIOBEPXOBHIA 1 YaCTKOBO jAepeB’siHuil. [IoTpiOHO Bi3HAYUTH, IO HASBHICTh
KPYIJIOTO JTOH)KOHY HE € YHIKQIbHUM SIBUILEM ISl MiBHIYHO-CXIHOT YaCTUHU
YTopchKoro KOpoJiBcTBa, TiJIbKM Ha TepuTopii cydacHoi CxinHoi CloBaqyuyuHM
BiZIOMO JIeCSTh TakuX criopys. Haii6inbmi 3a po3mipamu - Ha CrincbkoMy rpaji
Ta B JIroO0BHI. HeBUIIbKHMIT JOHKOH 33 BEIMUUHOIO TPETIMH.

VY Oepesni 1241 p. MOHTONO-TaTapy, MO YBIpBAJIUCS B YTOPIIMHY 4Yepe3
Bepenpkuii nepeBai, MOXIMBO, 3pyHHyBaiH 1 HeBuupbkuii 3amox. Ha e moxe
BKa3yBaTH 1 OAMH 3aJIi3HUH YEpPEIIKOBHI HAKOHEYHHK BiJl THIIOBO TaTapChKOi
CTpinM, 3HaWNEHWH B KyJbTYpHOMY miapi mam’stkd. Sk O tam He Oyro,
YKpiIUIeHHS He3a0apoM 3HOBY BiTHOBWIHM. Y 1248 p. B OAHOMY 3 TOTOYaCHHX
Joxepen Bxe 3raayeThes “HoBuit 3aMok YHT 7, KOTpUH 3a JaHUMH MUCHMOBUX
Jokepen “castri nostri de Wngh” (1265 p.), “castri nostri de Vngh” (1288 p.),
HaJIe)KaB YrOpcbKOMY KOpoisito. HuHI NMUTaHHS IIOM0 KOHKPETHOTO Micls
pO3TallyBaHHS MYHKTY 3 Ii€I0 Ha3BOIO 3aJIMIIAETHCS TUCKYCIHHUM, OCKUIBKH
apXeoJIoTiYHI Marepiaiy bOTOo BiKY BiZIOMI TAKOXK 1 B YKIOpOJCHKOMY 3aMKY, 1 B
Topsiaax, 1m0 posranioBaHi Oinst piku Yk, Bee xk, 31aeThest, “HOBHUI 3aMOK YHT
npaBronoAiOHo posramoByBascs came y Hesunpkomy” ([{3embac, KobGaib,
2005, c.22-24).

[TizcymoBytoun BUIlleHaBeIeHE HE MOXKHA HE TIOTOIMTHUCS 13 TBEPKEHHAM
I1.Enrena, I1.Heitmera, O./]3em6aca Ta I1.KoGans mpo Te, mo 3amox Yar (I'yHr,
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VYHrBap) OyB po3TalllOBaHWN Ha TEPHUTOPIi 3aMKy, sIkMi 3 1322 p. BimoMuii sk
HeBunpke. OnHak, gaHe MUTaHHS 1I0J10 JIoKatti3anii 3amMKky YHT (I'yHr, YHrBap)
1€ 3IMIMIAETHCS 10 KiHI HE BUPIIIEHUM i BUMarae rojajbllioro BUBYEHHSI.
AJKe apXeoJIoTiuHi JaHi MI0J0 Micllepo3TalryBaHHs 3aMKy YHT Pi3HATHCS 1 He
JIAIOTh HaM YiTKOI KapTHHH IO Te, 9M 1ie OyB 3aMoK abo nocenenHs YHr (['yHr,
VarBap). [{ns BupimenHs npodieMu HeoOXiqHO:

- TO-Tiepiie, IMEeperITHYTH CEpPEeJHBOBIYHI JTOKYMEHTH, SKi CTOCYIOTHCS
3amkiB YHr (I'yar, Yarsap) i HeBuupbke, ToMy 10 iX HE OLIHEHO HaJIEKHUM
YMHOM Ta 3/1iHICHIOBATH MOUTYK HOBUX JJOKYMEHTIB;

- TO-Apyre, JUIS TOIIMOJICHOTO BUBYEHHS JAHOTO ITUTAHHS 3alyYHTH
apXxeoJIoTivHI JlaHi, 0 CTOCYIOThCs icHyBaHHS 3amkiB YHT (I'yHr, YHrBap) i
Hesunpke sik poprudikaniiinux criopy.

Kuro4oBi c10Ba: 3aMOK, IOCENIEHHS, TOPOAUIIE, TOKYMEHTH.
KawueBblie cjIoBa: 3aMOK, [TOCEIEHHE, TOPOIUIIE, TOKYMEHTHIL.
Key-words: castel, settlement, fortified settlement, documents.

MicekoB 1.O. (M. Ykropon, Ykpaina)
Jlo nUTaHHS PO PO3TAIIYBAHHS 3aMKY YHT
(Pesrome)

VY crarTi Ha OCHOBI JJAHUX JIITOIHMCIB, MUCBMOBHX JUKEPEI Ta HAYKOBHX Ipallb
PO3IVISIHYTE TUTAHHS NP0 PO3TAIIyBaHHS Y>KTOPOACHKOTO 3aMKy. CBimT4eHHs
Amnonima y “T'ecti ['yHrapopym” cTOCOBHO iCTOpii J@HOTO YKpIiIUICHHS He
JIOCTOBIpHI, SIK 1 B PELITI YTOPCHKUX XPOHIK, OCKUIBKM BOHO HE MOIJIO iCHYBaTH
y yacu Haf0aHHs 0aTbKIBIIMHU YTOPCHKHMH INIEMEHAMH. YKTOPOJICHKUN 3aMOK
3raayerscs y gfokyMeHnrax 1250 p., 1265 p., 1266 p., 1276 p., 1283 p., 1284 p,
1289 p., 1290 p., 1308 p., mpoTe 32 HUMH BOKKO BU3HAYUTHU HOTO JIOKAJI3aliko.
B icropiorpadii MatoTh Micle pi3Hi MOWIIM 3 AaHOTO nmuTaHHs. [Ipu 1npomy
JIOCTITHUKK 3a3BHYaii HE KOHKPETU3YIOTh, II0 BOHM MalM Ha yBa3i: 3aMOK
yn micrto? K.Meficapom ta [.KonTparoBuu BBakanu, mo AaBHiM Ykropoa
3HaxonuBcsl B cJlopsiHn. 3HauHo misHime [.KontparoBnu Ta I.Crpuncbkuii
BHCJIOBMIIY TIIIOTE3Y, 3TAHO SIKii 3aMOK YHT 3HaXO/IMBCSI HA TEPUTOPIi CyyacHOi
CrnoBayunHu, ToOnu3y cena Jlepernpo, Ha MicIi 3MUTTA pidok Yka Ta JIabopis.
Harowmicts [1.CoBa npuiryckas, 1110 epuionoJaTkoBo 3aMOK OyB pO3TaIIOBaHHH
Ha 3aMKoBiii ropi (Byn. Karmitynbra) B M. Yakroposi. Moro teepkenns migrpuman
KOJICKTHB aBTOpiB y MoHOTpadii “Ictopis Yxropoma”. @.YimiuyHH CXUISETHCS
JI0 OyMKH, 110 y 3aMKoBoMy apeaii (By:a.KamitynpHa) apxeonoru BiAKpHIIH
3aNUIIKH cyoB’aHCbKoro ropoauma IX - XIII ct. Takox 3acnyroBye Ha yBary
npunymenns 11.Enrena, I1.Heiimera, O./[3embaca ta M.KoGans mpo Te, mio
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3amok YHr (I'yHr, Yureap) toroxxuuii HeBunpkiit ¢oprerii.

MucskoB UL.A. (T.Yxkropon, YkparnHa)
K Bompocy o pacnososxkeHnu 3aMKa YHT
(Pesrome)

B crarbe Ha OCHOBaHMM NAHHBIX JIETONHCEH, NMUCHMEHHBIX HMCTOYHUKOB
U HAy4yHBIX TPYIAOB PAacCMOTPEH BOIPOC O PACHOJIOKEHHU Y>KIOPOICKOTO
3amka. CsuperensctBa AHoHMMa B “Tecre I'yHrapopym” OTHOCHUTENBHO
HCTOPUU JAHHOTO YKPEIUIEHUs] HE JOCTOBEPHBI, KAK U OCTAJIbHBIX BEHIEPCKUX
XPOHHK, TOCKOJIbKY OHO HE MOIJIO CYLIECTBOBATH B AIIOXY 3aBOEBAHUS POAUHEI
BEHT'€PCKUMHU IJIEMEHAMH. YXKTOPOACKHHA 3aMOK YHOMHHAETCsl B TOKyMEHTaxX
1250T, 12651,1266T.,1276T.,1283 10,1284 1, 12891, 1290 T, 1308 I, HO Ha KX
OCHOBaHHH €T0 HEBO3MOXHO JIOKAJIM3UpOBaTh. B ncroprorpaduu cymectByror
pasHble TOYKU 3p€HMs MO JaHHOMY Bompocy. Ilpu 3ToM mccnenoBarenu, Kak
MIPABUJIO, HE KOHKPETHU3UPYIOT, YTO OHU UMENIU B BUAY: 3aMOK WJIH ropoa?
K.Meiicapom u 1. KoHTpaTtoBuu cunTany, 4To APEBHUM YKropoJ HaXOAUJICS Ha
tepputopun c.lopsubl. 3HauutensHo nozxe M. Koutparosuu u I.Ctpsinckuit
BBICJIOBUJIN THIIOTE3Y, COITIACHO KOTOPOM 3aMOK YHT HaXOAUJICSI HAa TEPPUTOPUU
coBpeMenHoi CioBakuu, BOMU3M cena Jleperné, Ha Mecre CIMSHHUSI peK Yxka
n Jlabopua. I1.CoBa mpeamonarai, 4To 3aMOK HM3a4ajbHO pacrojiarajicsi Ha
3amkoBoii rope (yi.KanurymsHas) B T.Ykropome. Ero Teoputo moamepikain
KOJUICKTHB aBTOPOB B MoHOTpaduu “Icropis Ykropona”. @.YIudHbI CKIOHSICS
K MBICIIH, YTO B 3aMKOBOM apeajie apXeoloTrd OTKPBUIN CIABIHCKOE TOPOAHUILE
IX - X1II BB. 3aciyxuBaeT BHUMaHus U npennonoxenue [1.Ourena, I1. Helimera,
A.JI3embaca u M.KoGams, commacHo ¢ xotopsiv 3amok Yar (I'yHr, Yersap)
coOoTBeTCTBYET HeBurioMmy ykperieHuto.

Miskov 1. (Uzhgorod, Ukraine)
Concerning the Question of the Location of the Uzhgorod Castle
(Summary)

The article considers the question of the location of the Uzhgorod castle
(Ung, Hung, Ungvar) on the basis of manuscripts, written sources and
monographs. Anonym’s data in the ‘Gest Hungarorum’ about the location of a
castle with the same name are inaccurate and cannot be considered to be reliable.
The same concerns the other mentionings of the Ung castle in other Hungarian
chronicles as it could not exist in the times when the Hungarian tribes found
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their native land. Legally the Uzhgorod castle is mentioned in the documents
of the years 1250, 1265, 1266, 1276, 1283, 1284, 1289, 1290, 1308, but it is
rathe hard to define the castle’s location. The researchers of different epochs
saw differently the place of its location and what did they have in mind - a castle
or a town? K.Mejsarosh and I.Kontratovych considered the ancient Uzhgorod
to be located in the village Horiany. Much later I.Kontratovych and H.Strypski
hypothesized that the ancient castle Ung was situated on the territory of modern
Slovakia, near the village of Deregnio, where the rivers Uzh and Laborets join
together. P.Sova considered the castle originally to be situated on the Castle
Hill (Kapitul’na street) and his statement was supported by other researchers in
the joint monograph “History of Uzhgorod”. F.Ulichny is more likely to think
that in the castle area (Kapitul’na street) archeologists found the remnants of a
Slavonic settlement of the IX - XIII centuries. One cannot but agree with the
statements of the researchers P.Engel, P.Nejmet, O.Dzembas, J.Kobal that the
castle Ung (Hung, Ungvar) was located on the territory of the castle which since
1322 has been known as the Nevitski castle.

Jomarox 1.
Joxymenrt 1308 p., ne 3ragani iobarionu 3amMky ne ['yar (Iobaggiones Castri
de Hungh)

A. Ch. 1308. Omodeus Palatinus in causa Alexandri de Tutuna quoad metas
turbatas iustitiam administrari praeclpit. s. 1. et. d.

Omodeus Palatinus dilectis sibi Magistro Job, Comiti Johanni filio
Kenez, Comiti Pog, Comiti Nicolao de Bank, et Magistro loanni, filiis Jacobi,
et aliis Nobilibus in Hungaria existentibus, omnimodam dilectionem... Dicit
nobis Comes Alexander de Tutuna, quod lobaggiones Castri de Hungh ad terram
nostra Keregen vocatam de haereditaria Possessione sua irruentes in erectione
antiquis metis quandam particulam addidissent contra iustitiam surripiendo.
Super quo mandamus vobis per praesentes, quatenusvna cum lobaggionibus
Castri accedatis ad faciem terrae mentionatae, ac praesente Magistro Cancellario
nostro, ad hoc destinato, inspecta partium iustitia finalem sententiam faceretis;
quia nolumus, quod terra aticuius nobilis per nos occupetur: noc intendimus
nostra iura ab aliis occupari. Vnde iustitiam in ipso facto non celetis, sed quoad
arbitrium Vestrum finaliter terminetis.

Ex analectis Caroli Fejérvari Tom I. nro CCCXII. Titulus: Nobilibus de
Hungaria. Ex quo mihi nihil absoni videtur Magyaros, ad Vnguar primitus
considentes, hinc Vnguaros et Hungaros per exteros fuisse copellatos. Patet vna
Palatinus etiam suos non defuisse Cancellarios.

Palatinatus honore Mathaeum de Trenchin peracque functum fuisse, docet
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hoc Diplomatis anno 1308. editi documentum: Vniuersis - Capitulum Lauriense
- Nobilis Domina M. possessionem T. vtilitatibus et pertientiis suisvniuersis,
nec non metis et terminis, quibus idem Vir suus reipsa tenuit, Commiti Ladislao,
filio Iwanche, similiter de genere Pech, nunc Castelano Domini Mathei Palatini
de Dragun, in filios filiorum, heredumque suorum cuccessores perpetualiter
possidendam tenendam et habendam (contulit) racione proximitalis, et propter
carentiam heredum suorum, nec non pro eo, quod eandem Dominam preomnibus
aliis cognatis, et proximusmelius pauit, et honestius conseruauit, tanquam filius;
et quem etiam ipsa Domina in filium sibiadoptauit, propter grata innumera
beneficia sibi incessanter creata et impensa. In cuius rei memoriam, et perpetuae
firmitatis obtentu presentes literas nostras concedimus et damus sigilli nostril
munumine roboratas. Datum per manus discreti Viri Magistri - Lectoris Ecclesie
nostre. Actum feria VI. post Dominicam Laetare. Anno Domini MCCCVIIL. Et
collectione Czechiana (Fejer, 1830, p.258-259).

Jonarox 2.
JHapua rpamoTa kopost Kapna Pobepra Bix 28 mumas 1322 p., B sKiii Brepiie
3aMOK 3rajly€eThCs i Ha3Bor0 HeBuipke

Karolus...rex...ad universorum noticiam.. harum serie volumus
Karolus... rex... ad universorum noticiam harum serie volumus pervenire, quod
cum magnificus vir magister Mykch filius Michaelis de genere Akus iudex curie
domino regine consortis nostre carissime comes de Sarus et de Zemleyn.. sue
fidelitatis servicia nobis proponens.. quamdam villam castri nostri Sarus Wyfolu
vocatam pro suis meritoriis serviciis a nobis sibi dari perpetuo postulasset..
capitulo ecclesie sancti Martini de Scepus dedimus.. in mandatis, ut ipso-rum
mitterent hominem.. coram quo Kael filius Nicolai homo noster accedens super
faciem dicte ville Wyfolu ream-bulando per veteres metas et antiquas statueret
dicto magistro Mykch perpetuo possidendam.. quod quidem capitulum post-
modum nobis rescripsit in hunc modum. Excellentissimo domino suo Karolo dei
gracia illustri regi Hungarie capitulum ecclesie beati Martini de Scepus).

Prima nieta incipit ex parte ville magistri Bykolphy Wrusalma vocate a plaga
occidentali iuxta fluyium Tarcha ubi fluvius Lythoua vocatus cadit in eundem
fluvium Tarcha, et inde procedit versus aquilonem supra iuxta eundem fluvium
Lythoua et pervenit ad locum qui Kopu dicitur ad terram fratrum heremitarum
ordinis sancti Augustini de Sarus et ibidem iuxta antiquum meatum fluvii
Lythoua vocati est meta terrea, deinde super meatum eiusdem fluvii ascendendo
tendit versus orientem, traseundo ipsum fluvium et statim ibi est meta terrea,
deinde reflectitur versus meridiem ad novum meatum fluvii Lythoua et ibi
iuxta litus eiusdem fluvii est meta terrea, deinde per novum meatum eiusdem
fluvii ascendit versus orientem et pervenit ad antiquum meatum eiusdem fluvii
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et ibidem est meta terrea, deinde per antiquum meatum eiusdem fluvii tendit
ascendendo versus orientem et pervenit ad novum meatum eiusdem fluvii ubi
ipse fluvius dupplicatur et in divisione ipsius fluvii est meta, deinde super eundem
fluvium tendit ad-hue versus orientem et sub quadam arbore platani iuxta viam
est meta, deinde ascendit ad montem Myhalzatety (igy) vocatum per acuciem
eiusdem montis versus aquilonem et super eundem montem sunt due mete
terree de quibus in latere eiusdem montis descendit ad vallem iterum ad duas
terreas metas in silva existentes, deinde cadit in fluvium Tartoocheynpothoka
vocatum in quoquidem fluvio currit supra ad eiusdem fluvii caput de quo exit
et ascendit ad verticem montis Javor dicti et in eiusdem montis vertice currit
usque ad fluvium Thopl vocatum versus aquilonem et ibi separantur mete a
terra comitis Langh et filiorum Dechk Kyusaytou vocata et sic descendendo
per fluvium Thopl pervenit ad terram filiorum Ja-cobi dicti Lengen Jakorezey
vocatam ad montem qui Javor dicitur et ibi est meta terrea, deinde descendendo
versus meridiem pervenit ad quandam arborem gertyanfoa vocatam sub qua est
terrea meta, deinde descendit ad fluvium Rothuvay vocatum et ibi in monticulo
est meta terrea prope viam et transeundo ipsum fluvium pervenit ad montem
Kyrallesey vocatum et de ipso monte descendendo versus orientem pervenit
ad metam populorum de Zyben et ad terram filiorum Jacobi dicti Lengen et ibi
sunt tres mete, una populorum de Zyben alia terre Wyfolu et tercia predictoruni
filiorum Jacobi, et ab eisdem tribus metis procedit versus meridiem per magnam
viam, iuxta eandem viam est meta sub arbore kerchy et sic descendendo per
eandem viam sub quodam monticulo circa eandem viam est meta terrea et sic per
eandem viam per bonum spa-cium supra byrch pervenit ad terram populorum de
Zyben et circa viam sunt due mete una de Wyfolu et alia populorum de Zeben,
et sic eundo versus meridiem descendit ad fluvium Tarcha et transeundo ipsum
fluvium est meta et inde ascendit ad montem satis magnum et pervenit ad
terram filiorum Andree filii Ite et in eodem monte est meta, et inde vadit versus
occidentem et directe descendendo pervenit ad metas magistri Rykolphy et sic
descendendo directe transit ipsum fluvium Tarcha et pervenit ad priorem metam
et ibi termi-nantur mete; ereccioni autem metarum magister Bykolphus, frater
Nicolaus prior fratrum heremitarum ordinis sancti Au-gustini de Sarus pro se et
toto conventu suo in nostri personaliter comparens presencia, comes Langh filius
Dechk cum fratribus et proximis eorum, item filii Jacobi dicti Lengen item iudex
et populi de Zyben ac filii Andree filii Ite consensum prebuerunt et assensum.
Datum feria sexta proxima post octavas Pasce anno domini Millesimo CCC®
vicesimo secun-do. Nos siquidem fidelitatum obsequia et obsequiosa merita
magistri Mykch prenominati, que idem a tempore quo regnum Hungarie iure
et ordine geniture nobis debitum nutu divino intravimus in secundis et adversis
nostris processibus fidei constancia dubiis fortune casibus se submittens et
specialiter cum caatrum nostrum Neuichke nuncupatum quod per Ladislaum
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filium Omodey infidelem nostrum in obprobrium regimi-nis nostri detinebatur
manu potenti expugnasset et expugna-tum nostre maiestati applicasset ubi ipse
magister Mykch letale pertulit vulnus et quamplures proximi et servientes
ipsius cesi fuerunt et occisi, tunc eciam castra Petri filii Petunei infidelis nostri
Purustyan Budrugzeg et Borko vocata zelo constancie et expiato fidelitatis
animo prearmatus ut fidelitatem fidelitati aggregaret expugnasset diucius sub
eisdem insudando et eadem obtinendo nostre serenitati assignasset, ubi similiter
idem magister Mykch letalia vulnera pro nostri honoris augmento in se receperat
et multi de suis proximis et servientibus pocioribus sunt interemti, exhibuit
et inpendit, digna regali remuneracione fore attendentes, predictam villam
seu possessionem castri nostri Sarus Wyfolu vocatam in comi-tatu de Wyuar
existentem et ex hoc quod ius erat castri nostri nostre collacioni pertinentem
cum tributo quod in eadem Wyfolu exigitur et exigi statutum est.ex consilio
baronum nostromm memorato magistro Mykch et per eum suis heredi-bus
damus donamus irrevocabiliter possidendam; Datum per manus discreti viri
magistri Ladizlai prepositi Thytuleusis Albensis ecclesie electi et aule nostre
vicecancellarii dilecti et fidelis nostri, anno domini Millesimo CCC® vicesimo
secundo, quinto kalendas Augusti, regui autem nostri similiter anno vicesimo
secundo (/I3embac, Kobais, 2005, c.48-50).
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Puc.2. Komitar Yur 6ina 1300 poky (Engel, 1998, old.176).
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